
Best Bore Brush, 3 pk - Best Bore Brush 243 / 6mm Caliber, 3 pk

We believe that the Tipton® Best Bore Brushes are the finest brushes ever
offered. They meet or exceed military specifications and are designed to
satisfy the shooter who wants the best tools to maintain his or her guns. The
core is a single piece of brass wire that passes through the threaded brass
coupler, guaranteeing that the core will never separate from the coupler in the
barrel. Each brush contains the maximum number of bristles that can be
inserted for the caliber. 20% more than standard brushes! Because of their
density we recommend that Tipton® Best Bore Brushes only be used with a
quality one-piece rod and an appropriate bore guide.

Attributes

Name: Best Bore Brush 243 / 6mm Caliber, 3 pk
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001045
Mfr. No.: 758284
Caliber: 243 Caliber
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 661120582847
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Sicherheitshinweise für die Tipton Best Bore
Brush
Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Tipton® Best Bore Brushes entschieden haben. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen bei der Pflege Ihrer Waffen zu helfen. Bitte lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Tipton® Best Bore Brushes nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Überprüfen Sie die Bürste regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie die Bürste nicht, wenn sie beschädigt ist.
Beachten Sie die spezifischen Sicherheitsvorkehrungen, die im nächsten Abschnitt aufgeführt sind.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Tipton® Best Bore Brushes nur mit einer hochwertigen EinteilerStange und einem
passenden Laufguide.
Achten Sie darauf, dass die Bürste nicht zu fest im Lauf sitzt, um Beschädigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie die Bürste nur für die angegebenen Kaliber (243 / 6mm).
Reinigen Sie die Bürste nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen und die Lebensdauer zu
verlängern.
Lagern Sie die Bürste an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Wählen Sie die passende Tipton® Best Bore Brush für Ihr Kaliber.

Installation:2.

Schrauben Sie die Bürste an eine hochwertige EinteilerStange.
Stellen Sie sicher, dass die Verbindung fest sitzt.

Verwendung:3.

Führen Sie die Bürste langsam und gleichmäßig in den Lauf ein.
Drehen Sie die Bürste beim Herausziehen, um alle Rückstände zu entfernen.
Wiederholen Sie den Vorgang bei Bedarf, um eine gründliche Reinigung zu gewährleisten.

Nachbereitung:4.

Reinigen Sie die Bürste mit warmem Wasser und Seife, um Rückstände zu entfernen.
Lassen Sie die Bürste vollständig trocknen, bevor Sie sie lagern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tipton® Best Bore Brushes gemäß den örtlichen Vorschriften für nicht gefährliche
Abfälle.
Wenn die Bürste beschädigt ist oder nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie
sicher verpackt ist, um Verletzungen zu vermeiden, bevor Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt gekauft haben.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsicheres Produktverhalten oder Unfälle den zuständigen Behörden melden
sollten. Überprüfen Sie regelmäßig die EU Safety GatePlattform auf Rückrufupdates.



Tipton Best Bore Brush Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Best Bore Brush. This product is designed to help you maintain your firearms
safely and effectively. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow these
safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you use the Tipton Best Bore Brush only for its intended purpose.
Always handle firearms with care and follow the basic rules of firearm safety.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore brush for signs of wear or damage before each use.
If you notice any damage or malfunction, discontinue use immediately and replace the product.

Specific Safety Precautions for Use
Use the bore brush only with a quality onepiece rod and an appropriate bore guide to avoid damage to
your firearm.
Avoid excessive force when using the bore brush; this can lead to damage to both the brush and the
firearm.
Do not use the bore brush if it is wet or contaminated with cleaning solvents, as this may affect its
performance.
Always clean the bore brush after use to maintain its effectiveness and longevity.
Store the bore brush in a dry place to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparing the Firearm:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove any existing cleaning attachments from the cleaning rod.

Attaching the Bore Brush:2.

Screw the Tipton Best Bore Brush onto the end of the cleaning rod.
Ensure it is securely attached before proceeding.

Using the Bore Brush:3.

Insert the bore brush into the firearm's chamber.
Gently push the brush through the barrel, using a smooth, steady motion.
Pull the brush back out of the barrel; do not force it.
Repeat this process as necessary, typically 3 to 5 passes are recommended.

Cleaning the Bore Brush:4.

After use, rinse the bore brush with warm water to remove any debris or residue.
Allow it to dry completely before storing.

Storing the Bore Brush:5.

Store the bore brush in a clean, dry location, away from moisture and extreme temperatures.



Disposal Instructions
Dispose of the bore brush in accordance with local regulations.
Do not dispose of the bore brush in regular household waste if it is contaminated with hazardous
materials.
Check with local waste disposal authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Tipton Best Bore Brush, please refer to the manufacturer's website
or customer service for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your Tipton Best
Bore Brush. Thank you for prioritizing safety and responsible firearm maintenance.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el cepillo de cañón Tipton Best Bore Brush. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tus armas de fuego en óptimas condiciones. Sin embargo, es importante que sigas ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso
seguro del producto, así como instrucciones sobre su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el cepillo fuera del alcance de los niños.
Utiliza el cepillo únicamente para el propósito previsto.
Inspecciona el cepillo antes de cada uso para detectar posibles daños.
Si el cepillo presenta signos de desgaste o daño, no lo utilices y deséchalo de manera adecuada.
Evita el contacto con los ojos y la piel durante su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre el cepillo con una varilla de una sola pieza de calidad.
Asegúrate de utilizar una guía de cañón adecuada para evitar daños en el cañón del arma.
No apliques presión excesiva al usar el cepillo; deja que las cerdas hagan el trabajo.
No uses el cepillo en calibres para los cuales no está diseñado.
Si experimentas alguna reacción adversa durante el uso, interrumpe su uso inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área segura.
Reúne el cepillo, la varilla de limpieza y la guía de cañón.

Instalación:2.

Conecta el cepillo al extremo de la varilla de limpieza.
Asegúrate de que esté bien fijado para evitar que se deslice durante el uso.

Uso:3.

Inserta la guía de cañón en el cañón del arma.
Introduce la varilla con el cepillo a través de la guía de cañón.
Realiza movimientos suaves y uniformes hacia adelante y hacia atrás para limpiar el interior del
cañón.
Retira el cepillo del cañón y limpia cualquier residuo que haya quedado.

Finalización:4.

Limpia el cepillo después de su uso para mantenerlo en buenas condiciones.
Guarda el cepillo en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el cepillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de limpieza.
No tires el cepillo en el medio ambiente; considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, por favor, consulta el sitio
web del fabricante o contacta a un representante de atención al cliente.

Recuerda que seguir estas pautas no solo asegura tu seguridad, sino que también prolonga la vida útil de tu
cepillo de cañón Tipton Best Bore Brush. ¡Disfruta de una experiencia de limpieza segura y efectiva!



Instructions de sécurité pour la brosse de
nettoyage Tipton Best Bore
Introduction
Merci d'avoir choisi la brosse de nettoyage Tipton Best Bore. Ce produit est conçu pour t'aider à entretenir tes
armes à feu de manière sûre et efficace. Pour garantir ta sécurité et un usage approprié de ce produit, merci de
lire et de suivre ces instructions de sécurité avec attention.

Directives générales de sécurité
Assuretoi d'utiliser la brosse de nettoyage Tipton Best Bore uniquement pour son usage prévu.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les règles de base de la sécurité des armes à
feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement la brosse de nettoyage pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant
chaque utilisation.
Si tu remarques des dommages ou un dysfonctionnement, arrête immédiatement l'utilisation et remplace
le produit.

Précautions spécifiques de sécurité pour l'utilisation
Utilise la brosse de nettoyage uniquement avec une tige de qualité en une seule pièce et un guide de
canon approprié pour éviter d'endommager ton arme.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation de la brosse; cela peut endommager à la fois la
brosse et l'arme.
Ne pas utiliser la brosse si elle est mouillée ou contaminée par des solvants de nettoyage, car cela peut
affecter ses performances.
Nettoie toujours la brosse après utilisation pour maintenir son efficacité et sa longévité.
Range la brosse dans un endroit sec pour éviter la corrosion ou les dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation de l'arme :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Retire tous les accessoires de nettoyage existants de la tige de nettoyage.

Fixation de la brosse de nettoyage :2.

Visse la brosse de nettoyage Tipton Best Bore à l'extrémité de la tige de nettoyage.
Assuretoi qu'elle est solidement fixée avant de poursuivre.

Utilisation de la brosse de nettoyage :3.

Insère la brosse de nettoyage dans la chambre de l'arme.
Pousse doucement la brosse à travers le canon, en utilisant un mouvement fluide et régulier.
Tire la brosse hors du canon; ne la force pas.
Répète ce processus si nécessaire, généralement 3 à 5 passages sont recommandés.

Nettoyage de la brosse de nettoyage :4.

Après utilisation, rince la brosse avec de l'eau tiède pour enlever les débris ou résidus.



Laissela sécher complètement avant de la ranger.

Rangement de la brosse de nettoyage :5.

Range la brosse dans un endroit propre et sec, à l'abri de l'humidité et des températures
extrêmes.

Instructions de mise au rebut
Dispose de la brosse conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter la brosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est contaminée par des matériaux
dangereux.
Consulte les autorités locales de gestion des déchets pour connaître les méthodes de mise au rebut
appropriées.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la brosse de nettoyage Tipton Best Bore, consulte le site Web
du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ta brosse de
nettoyage Tipton Best Bore. Merci de prioriser la sécurité et l'entretien responsable de tes armes à feu.



Istruzioni di Sicurezza per la Spazzola Tipton Best
Bore
Introduzione
Grazie per aver scelto la Spazzola Tipton Best Bore. Questo prodotto è progettato per aiutarti a mantenere le
tue armi in modo sicuro ed efficace. Per garantire la tua sicurezza e un uso corretto di questo prodotto, ti
preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la Spazzola Tipton Best Bore solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre le armi con cautela e segui le regole di base della sicurezza delle armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente la spazzola per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Se noti danni o malfunzionamenti, interrompi immediatamente l'uso e sostituisci il prodotto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la spazzola bore solo con un'asta di pulizia di qualità e una guida per il foro appropriata per
evitare danni alla tua arma.
Evita di esercitare una forza eccessiva durante l'uso della spazzola; questo può portare a danni sia alla
spazzola che all'arma.
Non utilizzare la spazzola se è bagnata o contaminata da solventi per la pulizia, poiché ciò potrebbe
influenzare le sue prestazioni.
Pulisci sempre la spazzola dopo l'uso per mantenere la sua efficacia e longevità.
Conserva la spazzola in un luogo asciutto per prevenire corrosione o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Arma:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi eventuali attacchi di pulizia esistenti dall'asta di pulizia.

Attacco della Spazzola Bore:2.

Avvita la Spazzola Tipton Best Bore all'estremità dell'asta di pulizia.
Assicurati che sia fissata saldamente prima di procedere.

Utilizzo della Spazzola Bore:3.

Inserisci la spazzola bore nella camera dell'arma.
Spingi delicatamente la spazzola attraverso il canna, utilizzando un movimento fluido e costante.
Tira indietro la spazzola fuori dalla canna; non forzare.
Ripeti questo processo secondo necessità; tipicamente si raccomandano 3 a 5 passaggi.

Pulizia della Spazzola Bore:4.

Dopo l'uso, risciacqua la spazzola con acqua calda per rimuovere eventuali detriti o residui.
Lasciala asciugare completamente prima di riporla.

Conservazione della Spazzola Bore:5.



Conserva la spazzola in un luogo pulito e asciutto, lontano da umidità e temperature estreme.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la spazzola in conformità alle normative locali.
Non smaltire la spazzola nei rifiuti domestici regolari se è contaminata da materiali pericolosi.
Controlla con le autorità locali di smaltimento dei rifiuti per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la Spazzola Tipton Best Bore, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Spazzola
Tipton Best Bore. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla manutenzione responsabile delle armi da
fuoco.



Tipton Best Bore Brush Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Best Bore Brush. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å vedlikeholde
dine skytevåpen på en sikker og effektiv måte. For å sikre din sikkerhet og korrekt bruk av dette produktet,
vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at du bruker Tipton Best Bore Brush kun til sitt tiltenkte formål.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg de grunnleggende reglene for våpensikkerhet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig borebørsten for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Hvis du merker noen skade eller feil, slutt å bruke produktet umiddelbart og bytt det ut.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk borebørsten kun med en kvalitets endelt stang og en passende boreguide for å unngå skade på
skytevåpenet ditt.
Unngå å bruke for mye kraft når du bruker borebørsten; dette kan føre til skade på både børsten og
skytevåpenet.
Ikke bruk borebørsten hvis den er våt eller forurenset med rengjøringsmidler, da dette kan påvirke
ytelsen.
Rengjør alltid borebørsten etter bruk for å opprettholde dens effektivitet og levetid.
Oppbevar borebørsten på et tørt sted for å forhindre korrosjon eller skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberede skytevåpenet:1.

Sørg for at skytevåpenet er avfyrt og peker i en sikker retning.
Fjern eventuelle eksisterende rengjøringsvedlegg fra rengjøringsstangen.

Feste borebørsten:2.

Skru Tipton Best Bore Brush på enden av rengjøringsstangen.
Sørg for at den er sikkert festet før du går videre.

Bruke borebørsten:3.

Sett borebørsten inn i kammeret på skytevåpenet.
Skyv forsiktig børsten gjennom løpet, ved å bruke en jevn og stabil bevegelse.
Trekk børsten tilbake ut av løpet; ikke tvang den.
Gjenta denne prosessen etter behov, vanligvis anbefales 3 til 5 passer.

Rengjøre borebørsten:4.

Etter bruk, skyll borebørsten med varmt vann for å fjerne eventuelle rusk eller rester.
La den tørke helt før lagring.

Lagre borebørsten:5.

Oppbevar borebørsten på et rent, tørt sted, borte fra fuktighet og ekstreme temperaturer.



Avfallsinstruksjoner
Kaste borebørsten i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast borebørsten i vanlig husholdningsavfall hvis den er forurenset med farlige materialer.
Sjekk med lokale avfallshåndteringsmyndigheter for riktige avfallsmåter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående Tipton Best Bore Brush, vennligst se produsentens nettside
eller kundeservice for assistanse.

Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med din Tipton Best
Bore Brush. Takk for at du prioriterer sikkerhet og ansvarlig vedlikehold av skytevåpen.



Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania szczotek
Tipton Best Bore Brush
Wprowadzenie
Szczotki Tipton Best Bore Brushes to wysokiej jakości narzędzia do konserwacji broni, zaprojektowane z myślą o
strzelcach, którzy oczekują najlepszych rezultatów. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie bezpiecznego
użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego eksploatacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj szczotek tylko zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń broni lub obrażeń.
Przechowuj szczotki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas czyszczenia
broni.
Regularnie sprawdzaj stan szczotek; nie używaj uszkodzonych lub zużytych produktów.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj szczotek Tipton Best Bore Brushes tylko z wysokiej jakości jednoczęściowym prętem oraz
odpowiednim przewodnikiem lufy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Nie używaj szczotek do czyszczenia lufy, która jest nagrzana lub ma kontakt z substancjami chemicznymi.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem czyszczenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie broni:1.

Upewnij się, że broń jest całkowicie rozładowana.
Sprawdź, czy nie ma pozostałości amunicji w komorze.

Montaż szczotki:2.

Wkręć szczotkę w mosiężne złącze pręta czyszczącego.
Upewnij się, że szczotka jest mocno przymocowana.

Czyszczenie lufy:3.

Włóż szczotkę do lufy, używając odpowiedniego przewodnika.
Delikatnie przesuwaj szczotkę w przód i w tył, unikając nadmiernego nacisku.
Powtórz proces kilka razy, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia.

Po zakończeniu czyszczenia:4.

Wyjmij szczotkę z lufy.
Oczyść szczotkę z pozostałości brudu i przechowuj ją w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Szczotki Tipton Best Bore Brushes należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wyrzucaj szczotek do zwykłego śmietnika, jeśli są one zanieczyszczone substancjami chemicznymi.



Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące recyklingu metali.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szczotek, skontaktuj się z
autoryzowanym przedstawicielem producenta lub odwiedź stronę internetową producenta, aby uzyskać więcej
informacji.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów oraz ewentualne
wezwania do zwrotu towarów na platformie Safety Gate. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze!



Tipton Best Bore Brush Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tipton® Best Bore Brushes ovat suunniteltu erityisesti ampujille, jotka vaativat korkealaatuisia työkaluja
aseidensa ylläpitoon. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi ainoastaan ilmoitetulle kaliiperille (243/6 mm).
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita harjaksia.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, sillä se ei ole lelu.
Käytä harjaa vain suositeltujen varusteiden kanssa, kuten laadukkaan yhden kappaleen varren ja sopivan
piippuoppaan kanssa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset käyttöön liittyvät turvallisuusohjeet
Käytä harjaa vain kuivissa olosuhteissa.
Varmista, että harjaksia ei käytetä liian voimakkaasti, jotta ne eivät vaurioidu.
Älä käytä harjaa, jos se on tukossa tai vaurioitunut.
Pidä työskentelyalue siistinä ja vapaana esteistä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä, jos käsittelet kemikaaleja tai muita puhdistusaineita harjan käytön
yhteydessä.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että sinulla on tarvittavat välineet: Tipton® Best Bore Brush, varsi ja piippuopas.
Kiinnitä harja varteen kierrettävän messinkiliittimen avulla.
Aseta harja piippuun varovasti, varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.
Kierrä harjaa hitaasti piipussa edestakaisin, jotta se puhdistaa tehokkaasti.
Poista harja piipusta varovasti ja puhdista se käytön jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt harjat ympäristöystävällisesti.
Älä heitä harjaa tavalliseen sekajätteeseen, vaan käytä paikallisia kierrätys tai jätteenkeräysohjeita.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Pidä tämä opas tallessa tulevia viittauksia varten ja varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat turvallisuusohjeet.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Best Bore
Brush, 3 pk
Introduktion
Tack för att du har valt Tipton® Best Bore Brush. Denna produkt är designad för att ge dig de bästa verktygen
för att underhålla dina vapen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av borstarna, vänligen läs
och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera riskerna.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad borste.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Tipton® Best Bore Brushes med en kvalitets endelad stav och en lämplig pipguide.
Undvik att använda borstarna om du är osäker på hur de ska hanteras.
Använd skyddsglasögon för att skydda ögonen från eventuella skräp som kan komma loss under
rengöring.
Rengör borstarna efter varje användning för att förlänga deras livslängd och effektivitet.
Förvara produkten på en torr och säker plats efter användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av borsten:1.

Välj rätt kaliberborste för ditt vapen (i detta fall, 243/6 mm).
Skruva fast borsten i den endelade staven.
Se till att anslutningen är säker och ordentligt fastsatt.

Användning av borsten:2.

För in borsten försiktigt i pipan.
Rör borsten fram och tillbaka för att rengöra pipan. Undvik att använda överdrivet tryck.
Dra ut borsten långsamt för att undvika att skräp fastnar.

Efter användning:3.

Rengör borsten med en trasa eller borste för att ta bort eventuella rester.
Förvara borsten i det medföljande fodralet eller på en säker plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte borstarna i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information
om korrekt avfallshantering.
Återvinn förpackningen där det är möjligt för att minska miljöpåverkan.



Kontakta oss för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i din region.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår prioritet.



Pokyny pro bezpečnost produktu Tipton Best
Bore Brush
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton® Best Bore Brushes. Tento produkt byl navržen tak, aby splnil nejvyšší
standardy kvality a bezpečnosti. V této příručce najdete důležité informace o bezpečném používání a údržbě
kartáčů, které vám pomohou zajistit bezpečnost při jejich používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro určený účel.
Před použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a upozornění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození nebo ztráty části výrobku jej nepoužívejte a obraťte se na výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání kartáčů Tipton® Best Bore Brushes vždy používejte kvalitní jednoprvkovou tyč.
Před použitím se ujistěte, že je hlavně vyčištěná a suchá.
Nikdy nepoužívejte kartáč na znečištěné nebo poškozené hlavně.
Používejte vhodného průvodce hlavně, aby se minimalizovalo riziko poškození.
Při čištění vždy dodržujte doporučené pokyny pro údržbu a čištění.

Pokyny pro instalaci a používání
Ujistěte se, že máte správný kalibr kartáče pro vaši zbraň (243 / 6mm).1.
Před nasazením kartáče na tyč zajistěte, že je tyč čistá a bez nečistot.2.
Pomalu a opatrně vložte kartáč do hlavně.3.
Otočte tyčí v opačném směru, než je směr výstřelu, abyste zajistili efektivní čištění.4.
Po použití důkladně vyčistěte kartáč a uložte ho na suchém místě.5.

Pokyny pro likvidaci
Použité kartáče a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy pro odpad.
Pokud je kartáč poškozen, zlikvidujte ho okamžitě, aby nedošlo k úrazu nebo nehodě.

Informace o kontaktu pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a podmínkách používání se obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a efektivní používání produktu Tipton® Best Bore Brushes.
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